
JuZ 13 – Part 1

Surah Yusuf 53-111
Root Words

Translation ROOT WORD WORD AYAT

ں �ی���َری���� ا/��ر�� �ر���
� أرب ئُ أبَُرِّ 53

ه �� ����ا���� ����������کم��� ��ےوا��اد رمأ ارَةٌ لأَمَّ
��ا���را��یٔ أوس وءِ بِالسُّ

���اسم��رے��اؤ یتا ائْتُونِي 54

ں ا��صاسے���� ��ر��وں��� صلخ أسَْتَخْلصِْھُ
مارے �اں��� �� ندل لَدَیْنَا

���� ���� وا��امر نکم مَكِینٌ
����ر����رر ���������

�
��د ����ھ��

� لعج اجْعَلْنِي 55

وں ا��� ر� ��� نزخ خَزَائِنِ
دار �� اا��� ��� مد

��ے�� نکم ا نَّ مَكَّ 56

اوہ ��
ر��� أوب ُ أ یَتَبَوَّ

م
ع�� ا��ٔ ��ر��ے��� عیض نُضِیعُ

ار��ےاس �� اکے��ر��� ��� ںد �� �� ا��� زهج زَھُم جَھَّ 59

��ااں���ا��اں� زهج بِجَھَازِھِمْ
( ه ما��� �

� له��� ���) لیک كَیْلَ 60

ں����ر��ا��اں�کےاں� ���� لحر رِحَالھِِمْ 62

��ی یا��� �� و��� ��و��� عضب بِضَاعَتَھُمْ 65

و ا��� ھی��ٔ�یدی��و��ؕ ��
� ددر تْ رُدَّ

م
��

������� ا ں��� ���� یغب نَبْغِي
م
له�� ٔ�ں��� گے��ا��� ریم نَمِیرُ
ماور

ادہ�� ��� ںر� گے���� دیز وَنَزْدَادُ

�� �� آ��اں���� رسی یَسِیرٌ



ه �� ��
و��دہ��� قثو مَوْثِقًا 66

ل�� �� ���
� قرف قَةٍ تَفَرِّ مُّ 67

��ا���ک ھی��ا��� ��
� جوح حَاجَةً 68

گه��ےاس دی��� یوأ آوَىٰ 69

اله �� ��� یقس قَایَةَ ٱلسِّ 70

کار��ےا���ک ��ےوالے��� نذأ نٌ مُؤَذِّ
ه �� ورا���� و��� ��� قرس رِقوُنَ لَسَٰ

م ے��م��� ا�� و��� ��� دقف تَفْقدُِونَ 71

ه ما��� �
� ��� عوص صُوَاعَ 72

ا��ں� وں��� ��� معز زَعِیمٌ
کی وںا��� ل�� ھ�� ��

� یعو بِأوَْعِیَتِھِمْ 76

وری��ےاس ��ے��ی��� قرس یَسْرِقْ 77

و ا��� ھ�� ا��� ا��اس���� ��و��� ررس ھَا فَأسََرَّ
�ر��ےاس ا� ا��� اسے���� ودب یُبْدِھَا
م اں���� �� ور��ے��ر��� ��� فصو تَصِفوُنَ
وسوہ و��ا��� گۓ��� سأی اسْتَیْأسَُوا 80

وۓا��گوہ ��� صلخ خَلَصُوا
ی لۓکےسر��و�� وجن ا نَجِیًّ
ی ا�� م���ک�����ر��و��� ��� طرف طتُمْ فَرَّ

ل��اور ���� ا سےوا��وں��� ریع وَالْعِیرَ 82

ھا ا��را��� د��ھا��� لوس لَتۡ سَوَّ 83

�أ�ے سوس�� ا��� فسأ یٰاسََفٰى 84

داور �� ں���� و��ٔ��� ��� ضیب تۡ وَابۡیَـضَّ
م ھراسے��� وا��� ھا��� ��� مظک كَظِیۡمٌ 

هآ�� �� م�� ���� ������� ���ںر �� أتف تَفۡتَؤُا 85

مار �� ��� ضرح حَرَضًا
ں کا��������� ا��� �ر���

وں� ��� وکش اشَۡكُوۡا 86



��ی ےا��� �راری�� ��ی�� ثثب ـىۡ بَثِّ
��گاؤسرا�����س سسح سُوۡا فَتَحَسَّ 87

��ر ���� وجز زْجَاةٍ مُّ 88

�ا��ساں� ا�� ���� ننم مَنَّ 90

وی �� ��رے��� یقو قِ یَتَّ
ح �
� �
�
�
ر ��دی��� ��ھ�� ���

� رثأ آثَرَكَ 91

ا �� �� �� ��
طا��ار� ��� أطخ لَخَاطِئِینَ
ں �� �� ��لا������و��یٔ��� برث تَثْرِیبَلاَ 92

اؤلے ��� بهذ اذْھَبُوا 93

دا وا��� ��� لصف فَصَلَتِ 94

وا و/��� �� و��� ��� حیر رِیحَ
م کا��� �� وا��� و��� ������ ����ھ��

� دنف دُونِ تُفَنِّ
���را���ی مدق ٱلْقَدِیم 95

اسےدؕا��ا��ےاس یقل ألَْقَىٰھُ 96

م
���ں��ر��ےوحی�� اسے�� یحو نُوحِیھِ 102

���ں��رص آ����ر صرح حَرَصْتَ 103

ر��ےوہ �ر�
���ں� �� ررم ونَ یَمُرُّ 105

ھاا���ک ا��ے��� )والی��� (آ����� یشغ غَاشِیَةٌ 107

ص��ر�� ��� رصب بَصِیرَةٍ 108

��روی م��ری��رے��� عبت بَعَنِي اتَّ
و ا��� �� ا��� ا���� ���� وجن يَ فَنُجِّ 110

ھ��را ا��� ا��� ��� ددر یُرَدُّ

ا�� مارا��د� ��� سأب بَأسُْنَا

ع��ر�� ربع عِبْرَةٌ 111

و ��یٔلی��ھرؕ��� یرف یُفْتَرَىٰ



Surah ra’ad
1-18

وں و��� کے���� دمع عَمَدٍ 2

لا ھ�� ا��� ��� د ددم مَدَّ 3

ارؕ �� ��� وسر سِىَ رَوَٰ
م
ا�� وۓ���ل����� ��� روج تٌ وِرَٰ تَجَٰ مُّ 4

رؕ وۓ���ل��سے��� ��� ونص صِنْوَانٌ
ے��می ���ں��ر�� �� ضیغ تَغِیضُ 8

�� �� د��� ل�� ��ے��� ولع ٱلْمُتَعَالِ 9

�اور ��ےوا��ا���ل������ برس وَسَارِبٌۢ 10

�رے � ���ںدار��� �� بقع تٌ بَٰ مُعَقِّ 11

��دد��ار��و��یٔ یلو وَالٍ
ادل ��� بحس حَابَ ٱلسَّ 12

��رؕک دعر عْدُ ٱلرَّ 13

و�� وا��ا�� لحم ٱلْمِحَالِ
د �� ��� ے��ا لا�� ھ�� وا��ا��� طسب سِطِ كَبَٰ 14

ح �
�
�
� ودغ بِٱلْغُدُوِّ 15


